


KODAK Premium Picture Paper for Inkjet Prints 


KODAK Premium Picture Paper for Inkjet Prints is designed to produce photo-rich output from your inkjet printer. This inkjet paper works well with all color inkjet printers to give you great looking prints from 
KODAK Picture CDs, digital cameras, or scanners. This document contains our recommendations for achieving the best prints. Depending on your personal preferences and the image source, resolution, 
software application, printer and inks you use, some additional printer adjustments (lightness/brightness, hue, saturation, etc.) may be required to achieve the appearance you prefer. 


1. Handling and Storage: 
To ensure that you obtain the best quality prints, follow these recommendations for handling and storage of your inkjet paper: 


- Avoid getting fingerprints on either side of the paper - Avoid exposing the paper to high temperature and high humidity 

- Keep any unused paper in the package - Keep the package flat and store in a cool, dry place 

2. Loading Paper: l 

KODAK Premium Picture Paper for Inkjet Prints has a printable side and a non-printable backside with the Kodak logo. Also, some When using the A5 sized KODAK Premium 

types of perforated paper are marked with arrows to indicate which edge is inserted into the printer first. Picture Paper (one 4 x 6 in. (10 x 15 cm) print per 

- Top Feed Printers (KODAK, CANON, EPSON, and LEXMARK Printers): Load the paper with the logo side facing away from you sheet), set your paper size to AS size. When us- 
(XEROX XJ6C): Load the paper with the logo side facing you ing software other than that designated KODAK 

- Bottom Feed Printers: Load the paper with the logo side face up in the tray Picture Friendly (which supports template 

- Tray Feed Printers: Load the paper with the logo side face down in the tray EK-PH-011), you will need to set your image size 


to larger than 4 x 6 in. (10 x 15 cm) and center 


3. Printing: your image on the page before printing. 


- Depending on the software application you are using, select either Properties, Options, or Setup to view your printer settings 
- Enter the recommended settings given in the table below for your printer 





For printer models not listed, first try selecting glossy/photo paper and highest print quality settings available. *Accepts A3, 8.5” x 14” and 11” x 17” paper 


Model Installed Cartridge Document Type Paper Type Print Quality 
PPM100 by LEXMARK Color Automatic Glossy/Photo Paper High — 1200 dpi 
PPM200 by LEXMARK Color Automatic KODAK Premium Picture Paper High (1200 x 1200 dpi), Web Smoothing On 


HEWLETT- Model Installed Cartridge Print Quality Media Selection Color Settings Manual or Other Settings 
PACKARD 870/880/890/895/2000 Standard Best Premium Photo Paper Auto 
720 Series Standard Best Deluxe Photo Paper Auto 
850 Series Standard Best Premium Inkjet Paper Auto 
1000* Standard Best Thick Glossy Paper Auto Manual Feed 
660 Series/690 Series Standard or Photo Best Glossy Paper Auto 
930 Series/970/P1100 Series Standard Best Premium Plus Photo Paper, Glossy PhotoREt - On* *Turning PhotoRet off produces better 
images, but drains computer resources 
950/990 Standard Best Premium Plus Photo Paper, Glossy PhotoREt - On Saturation +1 
DesignJet 2500C Standard Best HP Premium Photo Paper Automatic Advanced: (Radio Button = “Use for high 
definition images...”) 
Apollo P2200 Standard Best Premium Photo Paper 


Model Media Type Mode 
600/800 Photo Quality Advanced>More settings, Superfine 1440, Error Diffusion, PhotoEnhance 
Glossy Paper 


STYLUS Photo EX/660/700/740*/ | Photo Paper Custom>Advanced, Photo 1440, Error Diffusion, PhotoEnhance - Hard 
750/760*/860/900/1160*/1200* 


850 Photo Paper Advanced>More settings, Superfine 1440, Error Diffusion, PhotoEnhance 2 

870/1270 Premium Glossy Photo Paper] Custom>Advanced>Print Quality — 1440 dpi, High Speed, Off PhotoEnhance4, Color Management>Tone — Hard 
777/980 Premium Glossy Photo Paper| Custom>Advanced>Print Quality — 2880 dpi, High Speed, Off, PhotoEnhance4 - Hard 

STYLUS Photo Photo Glossy Film Advanced>More settings, Fine 720, Error Diffusion, PhotoEnhance 


Model Installed Cartridge Color/Print/ Media Type Quality Advanced (Customize) (Other) 
Mode/Graphics 
3000 (S400) Photo Super Photo Glossy Photo Paper Advanced>Fine, Diffusion, Image & 
Photo Optimizer, Whole page 
Color>Output Style>Auto 


4300/4400/4550* Standard Color, Photo Glossy Photo Paper 

4300/4400/4550* Photo (Not Recommended) | Photo Color, Automatic Glossy Photo Paper 

5000*/5100* Photo Photo Realistic Glossy Photo Paper 

2000/6000 (S450) Photo Super Photo Glossy Photo Paper Advanced>Fine, Diffusion, Image & 
Photo Optimizer, Whole page 

7000 Photo Super Photo Glossy Photo Paper Advanced>Diffusion, 
Photo Optimizer — Whole page 

8200 Standard Super Photo Photo Paper Pro Advanced Tab — Print Quality: Drag slider bar 
to extreme right — Fine 


LEXMARK Model Installed Cartridge Document Type Paper Type Print Quality 
5700/5770/Z51 Standard/Photo Natural Glossy/Photo Paper High 1200 dpi 
Z-11 Color Automatic Glossy/Photo Paper High 1200 dpi 
Z-22 Color/Photo Automatic Glossy/Photo Paper High 1200 dpi 
Z-42 Color/Photo Automatic Glossy/Photo Paper Maximum 2400 x 1200 dpi 
Z-52 Color Automatic Glossy/Photo Paper Maximum 2400 x 1200 dpi 
Z-52 Photo Natural Color Glossy/Photo Paper Maximum 2400 x 1200 dpi 


Installed Cartridge Print Document As Media Print Quality Image Quality 
Color/Photo Natural Photo Quality Glossy Paper High Quality 
Color Brilliant Color Photo Quality Glossy Paper Best Image Quality Tab: Contrast +25; Picture Logic On 


COMPAQ Model Installed Cartridge Document Type Paper Type Print Quality 
1600 Standard/Photo Auto Glossy/Photo Paper High 1200 dpi, Web smoothing On 


For more tips on using KODAK Inkjet Media, visit our website at http://www.kodak.com/go/inkjet or call our U.S. Technical Support at 1-800-23-KODAK (235-6325). In Canada call 1-800-465-6325. Please 
register online at http://www.kodak.com/go/inkreg. Outside the U.S. and Canada, contact your nearest Kodak Company at the phone numbers listed in the table: 


| Country | Phone | County | Phone | County | Phone | County | Phone | County | Phone | 
Austria | 0179567357 | Finland | 0800117056 | ireland | 014073054 | Norway | 23162133 | Switzerland | 018385351 | 
| Belgium | 027131445 | Frane | 0155174077 | tay | 0269633452 | Spain | 917497653 | UK | 08702430270 | 
| Denmark | 88487139 | Germany | 06950070035 | Netherlands | 0203469872 | Sweden | 0858770421 | | o O| 


Calls charged at National Rate. International Toll Line: +44-(0)131-458 6714 / International Fax Line: +44-(0)131-458 6962 
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KODAK Premium-Fotopapier fúr Inkjet-Ausdrucke 


Mit KODAK Premium-Fotopapier fiir Inkjet-Ausdrucke kónnen Sie auf Ihrem Tintenstrahidrucker Drucke von bester Fotoqualitàt herstellen. Dieses Inkjet-Papier kann mit allen Farbtintenstrahldruckern verwendet 
werden und garantiert groBartige Bilder von KODAK Picture CDs, Digitalkameras oder Scannern. Diese Hinweise erklaren Ihnen, wie Sie die besten Ausdrucke erhalten. Je nach Ihren Vorstellungen und je 
nachdem, welche Bildquelle, Bildauflòsung, Software-Anwendung, Drucker und Tinten Sie verwenden, muB Ihr Drucker eventuell entsprechend eingestellt werden (Einstellungen von Helligkeit/Kontrast, Farbton, 
Sáttigung usw.), damit Sie das gewúnschte Ergebnis erzielen. 
1. Handhabung und Lagerung: 
Um die besten Druckergebnisse zu erhalten, sollten Sie die folgenden Hinweise zur Handhabung und Lagerung Ihres Inkjet-Papiers beachten: 
- Vermeiden Sie Fingerabdrúcke auf beiden Seiten des Papiers 
- Lassen Sie ungebrauchtes Papier in der Verpackung 
Setzen Sie das Papier nie hohen Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit aus 
- Bewahren Sie die Verpackung flach an einem kühlen und trockenen Ort auf 
2. Papier einlegen: 
KODAK Premium-Fotopapier fur Inkjet-Ausdrucke hat eine Druckseite und eine Seite mit Kodak-Logos, die nicht bedruckt werden kann. Einige perforierte Papiere sind mit einem Pfeil markiert, um anzuzeigen, 
welches Ende zuerst in den Drucker eingelegt werden soll. 
- Drucker mit Papierzufuhr von oben (Drucker von KODAK, CANON, EPSON und LEXMARK): Legen Sie das Fotopapier so ein, daB das Logo von Ihnen wegzeigt 
(XEROX XJ6C): Legen Sie das Fotopapier so ein, daB das Logo auf Sie zeigt 
- Drucker mit Papierzufuhr von unten: Legen Sie das Fotopapier so ein, daß das Logo nach oben zeigt 
- Drucker mit Papiermagazin: Legen Sie das Fotopapier so ein, daB das Logo nach unten zeigt 
3. Drucken: 
- Jenachdem, welche Software Sie verwenden, wahlen Sie entweder Eigenschaften, Optionen oder Einrichten, um die Druckereinstellungen 
anzuzeigen 
- Geben Sie die in der folgenden Tabelle fur Ihren Drucker empfohlenen Einstellungen ein 


Wenn Sie das KODAK Premium Fotopapier im 
Format A5 verwenden (ein Ausdruck der Gròsse 


Wenn Ihr Drucker nicht in dieser Liste aufgeführt ist, versuchen Sie es zuerst mit der Einstellung für Hochglanzpapier, und wählen Sie die 10 x 15 cm per Blatt), dann müssen Sie die 
maximale Druckqualitat. Hinweise zu den Einstellungen finden Sie im englischen Abschnitt. Papiergròsse auf A5 einstellen. Wenn Sie eine Soft- 
Weitere Hinweise zur Verwendung von KODAK Inkjet-Medien finden Sie auf unserer Website unter www.kodak.com/go/inkjet. ware verwenden, die nicht das KODAK Picture 
Registrieren Sie sich bitte online unter www.kodak.com/go/inkreg. Friendly-Logo tragt (welche die Schablone EK-PH- 
AuBerhalb der USA und Kanadas wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Kodak Company, die in der Tabelle aufgelistet ist: 011 unterstitzt), dann mússen Sie vor dem 
Gebúhrenpflichtige Telefonate (Standardpreis) Ausdruck das Format Ihres Bildes gròsser als 10 x 


Internationale Telefonnummer: +44-(0)-1311458 6714 15 cm einstellen und es auf der Seite zentrieren. 
Internationale Faxnummer: +44-(0)-131-458 6962 





Papel Fotográfico KODAK Premium para Impresiones por Inyección de Tinta 


El Papel Fotográfico KODAK Premium para Impresiones por Inyección de Tinta ha sido diseñado para producir hermosas impresiones de calidad fotográfica utilizando su impresora de inyección de tinta. Este 
papel para inyección de tinta puede utilizarse en todas las impresoras de inyección de tinta en color para obtener excelentes impresiones desde los KODAK Picture CDs, cámaras digitales o escáneres. Esta guía 
contiene algunas recomendaciones para obtener excelentes impresiones. Dependiendo de sus preferencias personales, la fuente de la imagen, la resolución, el software, la impresora y las tintas utilizadas, tal 
vez sea necesario realizar algunos ajustes (claridad/brillo, tono, saturación, etc.) para su impresora en particular, a fin de obtener la presentación deseada. 
1. Manejo y almacenamiento: 
Para asegurar la obtención de impresiones de la mejor calidad, siga estas recomendaciones para el manejo y almacenamiento de su papel para inyección de tinta: 
- Evite dejar huellas dactilares en cualquiera de los dos lados del papel 
- Mantenga empaquetado el papel que no utilice 
- Evite exponer el papel a temperaturas y humedad altas 
- Almacene el paquete horizontalmente en un lugar fresco y seco 
2. Carga de papel: 
El Papel Fotográfico KODAK Premium para Impresiones Inkjet tiene un lado para imprimir y una cara no imprimible con el logotipo de Kodak. Además, algunos tipos de papel perforado vienen marcados con 
flechas para indicar qué lado debe insertarse primero en la impresora. 
- Impresoras de alimentación superior (Impresoras KODAK, CANON, EPSON y LEXMARK): cargue el papel con el lado del logotipo hacia el lado opuesto a usted 
(XEROX XJ6C): Ponga el papel con el lado del logotipo hacia usted 
- Impresoras de alimentación inferior: cargue el papel con el lado del logotipo mirando hacia arriba en la bandeja 
- Impresoras de alimentación por bandeja: cargue el papel con el lado del logotipo hacia abajo en la bandeja 
3. Impresión: 
- Dependiendo de la aplicación de software que esté utilizando, seleccione Propiedades, Opciones o Configuración para ver los ajustes de su impresora 
- Introduzca los ajustes indicados en la tabla siguiente para su impresora 


Para los modelos de impresora no indicados, seleccione primero los ajustes de papel fotográfica/brillante e impresión de alta calidad disponibles. 


Para las configuraciones de la tabla, véase la sección en inglés. Cuando utilice el papel fotográfico KODAK 
Para obtener más consejos útiles sobre los Consumibles KODAK Inkjet, visite nuestro sitio web en www.kodak.com/go/inkjet. Premium de tamaño A5 (una impresión de 10 x 15 
Regístrese en línea en www.kodak.com/go/inkreg. om par hoja), ajuste el tamaño de papel a AS. 
Para otros países a excepción de EE.UU. y Canadá, póngase en contacto con su compañía Kodak más cercana que se incluye en la tabla. Cuando utilice software distinto al indicado con el 
Precio de las llamadas según las tarifas nacionales. logotipo KODAK Picture Friendly (que pa ee sa 
Línea internacional: +44-(0)-1311458 6714 plantilla EK-PH-011) tendrá que ajustar la imagen 


Línea de fax internacional: +44-(0)-131-458 6962 a un tamaño mayor que 10 x 15 cm y centraria en la 
página antes de imprimir. 





Papier Photo KODAK Premium pour Impressions Inkjet 


Le Papier Photo KODAK Premium pour Impressions Inkjet est congu pour que votre imprimante a jet d'encre produise des impressions de qualité photographique. Ce papier Inkjet produit d’excellents tirages 
avec toutes les imprimantes a jet d’encre couleur, a partir des Picture CDs KODAK photo, d'un appareil photo numérique ou d'un scanner. Ce document contient des suggestions pour réaliser de superbes 
images. Selon vos préférences personnelles et la source d’images, la résolution, les logiciels, l’imprimante et les encres que vous utilisez, il vous faudra peut-être corriger les paramètres de votre imprimante 
(éclairage/luminosité, teinte, saturation, etc.) pour obtenir l'aspect voulu. 
1. Manipulation et stockage : 
Afin d’obtenir des tirages de qualité supérieure, manipulez et stockez vos supports pour imprimantes a jet d'encre selon les suggestions suivantes : 
- Evitez de mettre des empreintes digitales sur le recto ou le verso du papier photo 
- Laissez le papier inutilisé dans son emballage 
- Evitez d’exposer le papier a des températures et une humidité élevées 
- Placez le papier a plat et conservez-le dans un endroit frais et sec 
2. Chargement du papier : 
Le Papier Photo KODAK Premium pour Impressions Inkjet a un côté pour l’impression et un côté portant le logo Kodak. Par ailleurs, certains types de papiers perforés portent des flèches qui indiquent le côté 
a insérer dans l’imprimante. 
- Imprimantes à alimentation supérieure (KODAK, CANON, EPSON et LEXMARK) : chargez le papier photo dans le bac à papier en présentant le côté logo 
(XEROX XJ6C) : Chargez le papier avec le logo face dessus vers vous 
- Imprimantes à alimentation inférieure : chargez le papier photo avec le còté logo présenté vers le haut 


- Imprimantes a alimentation par bac : chargez le papier photo dans le bac a papier avec le cóté logo présenté vers le bas Lorsque vous utilisez ie papier photo KODAK 
3. Impression : Premium de Format A5 (une impression de 10 x 15 
- Selon le logiciel utilisé, sélectionnez Propriétés, Options ou Configuration pour afficher les paramètres de votre imprimante cm par feuille), réglez le format du papier sur A5. 
- Entrez les paramétres conseillés pour votre imprimante (voir tableau ci-dessous) Lorsque vous utilisez des logiciels ne portant pas 
Pour les modéles d’imprimantes n’apparaissant pas dans cette liste, commencez par sélectionner le papier brillant/photo et la qualité d’impression le logo KODAK Picture Friendly (compatibles avec 
la plus élevée. Pour connaitre les paramètres, consultez le tableau de la section en anglais. le modele EK-PH-011), vous devrez régler votre 
Pour en savoir plus sur les supports Kodak Inkjet, consultez notre site sur le Web a l'adresse : www.kodak.com/go/inkjet. image a une taille plus importante que 10 x 15 cm 
Veuillez vous enregistrer en ligne à Padresse : www.kodak.com/go/inkreg. et la centrer sur la page avant impression. 





A l’extérieur des Etats-Unis et du Canada, contactez la société Kodak la plus proche (voir liste dans le tableau) : 
Appels au tarif national 

Ligne payante internationale : +44-(0)-1311458 6714 

Ligne de télécopie internationale : +44-(0)-131-458 6962 


Wi 


Carta Fotografica KODAK Premium per Stampe a Getto d’Inchiostro 


La Carta Fotografica KODAK Premium per Stampe a Getto d’Inchiostro è adatta per generare stampe realistiche di qualità fotografica con la vostra stampante a getto d’inchiostro. Questa carta Inkjet può 
essere utilizzata con tutte le stampanti a colori a getto d’inchiostro, per produrre splendide stampe dai CDs KODAK Picture, le fotocamere digitali o gli scanner. In questo documento troverete i nostri 
consigli per ottenere stampe perfette. In base alle preferenze personali e all'immagine originale, alla risoluzione, all’applicazione software, alla stampante e agli inchiostri utilizzati, possono essere 
necessarie alcune regolazioni aggiuntive della stampante (chiarezza/luminosità, tonalità, saturazione, ecc.) per ottenere l’effetto preferito. 
1. Manipolazione e conservazione 
Per generare stampe di ottima qualità, seguire le raccomandazioni riportate di seguito, relative alla manipolazione e alla conservazione della carta per getto d’inchiostro. 
- Evitare di lasciare impronte su entrambi i lati della carta 
- Lasciare nella confezione la carta inutilizzata 
- Evitare di esporre la carta a temperature ed umidità elevate 
- Conservare la confezione in piano e riporla in luogo fresco e asciutto 
2. Caricamento della carta 
La Carta Fotografica KODAK Premium per Stampe Inkjet presenta un lato per la stampa ed un lato non stampabile, su cui è riportato il logo Kodak. Inoltre, alcuni tipi di carta perforata sono contrassegnati 
con frecce, per indicare il lato da inserire per primo nella stampante. 
- Stampanti con alimentazione dall’alto (stampanti KODAK, CANON, EPSON e LEXMARK): caricare la carta con il logo rivolto verso il lato opposto all’utente 
(XEROX XJ6C): caricare la carta con il logo rivolto verso il lato opposto all utente 
- Stampanti con alimentazione dal basso: caricare la carta con il logo rivolto verso l’alto nel vassoio 
- Stampanti con alimentazione da vassoio: caricare la carta con il logo rivolto verso il basso nel vassoio 


gen, 


3. Stampa 
- In base al tipo di applicazione software utilizzata, selezionare Proprietà, Opzioni o Installazione per visualizzare le impostazioni della 
stampante es 7 
- Immettere le impostazioni consigliate, indicate nella tabella sottostante relative al tipo di stampante Se si utilizza la carta fotografica KODAK 


Premium in formato A5 (una stampa di 10 x 15 
cm per pagina), impostare il formato carta su 
A5. Se si usa un software diverso da quello che 
riporta la designazione KODAK Picture Friendly 


Per i modelli di stampante non riportati nell’elenco, provare innanzitutto a selezionare carta photo/lucida e le massime impostazioni della qualita 
di stampa disponibili. 

Per la tabella delle impostazioni, vedere la sezione inglese. 

Per ulteriori suggerimenti sull’uso dei Supporti KODAK Inkjet, visitate il nostro sito Web www.kodak.com/go/inkjet oppure contattate l'assistenza 4 - 
tecnica al n. 1-800-23-KODAK (235-6325). In Canada contattate il n. 1-800-465-6325. Registratevi in linea all'indirizzo www.kodak.com/go/ n dei 
inkreg. ; 


: ; ee ; SEE ; un formato immagine maggiore di 10 x 15 cm, 
Fuori dagli USA e dal Canada, contattate la sede Kodak Company più vicina, ai numeri telefonici riportati nella tabella. centrando l’immagine sulla pagina prima di 
Verranno applicate le tariffe nazionali 


Numero telefonico internazionale: +44-(0)-1311458 6714 Spare: 
Numero di fax internazionale: +44-(0)-131-458 6962 





-te KODAK Premium Picture Paper voor Inkjetafdrukken 
guia 


des KODAK Premium Picture Paper voor Inkjetafdrukken is ontworpen om met behulp van uw inkjetprinter mooie foto’s af te drukken. Dit inkjetpapier werkt goed met alle kleureninkjetprinters, zodat de 


afdrukken die u via KODAK Picture CDs, digitale camera's of scanners maakt, er geweldig uitzien. Dit document bevat onze aanbevelingen voor het verkrijgen van de beste afdrukken. Afhankelijk van uw 
persoonlijke voorkeur, de afbeeldingsbron, de resolutie, de softwaretoepassing, de printer en het inkt dat u gebruikt, zijn er soms extra printeraanpassingen (lichtheid/helderheid, kleurschakering, verzadiging 
etc.) nodig om het gewenste uiterlijk te bereiken. 

1. Gebruik en opslag: 

Volg deze aanbevelingen voor de behandeling en opslag van uw inkjetpapier op, als u er zeker van wilt zijn dat u de beste afdrukkwaliteit krijgt: 

- Vermijd vingerafdrukken aan beide zijden van het papier 

- Zorg dat het papier niet aan hoge temperaturen en veel vochtigheid wordt blootgesteld 

- Laat ongebruikt papier in de verpakking zitten 

- Leg de verpakking plat in een koele, droge opslagplaats 

con 2. Papier laden: 

KODAK Premium Picture Paper voor Inkjetafdrukken heeft een afdrukbare zijde en een niet-afdrukbare achterkant met het Kodak-logo. Daarnaast zijn sommige soorten geperforeerd papier gemarkeerd 
met pijlen om aan te geven welke hoek als eerste in de printer moet worden ingevoerd. 

- Printers met invoer aan de bovenkant (Printers van KODAK, CANON, EPSON, en LEXMARK): Laad het papier met de logokant van u af 


(XEROX XJ6C): Laad het papier met de logokant naar u toe Wanneer u het KODAK Premium Picture Paper 
- Printers met invoer aan de onderkant: Laad het papier in de lade met het logo naar boven van AS-formaat (één afdruk van 10 x 15 cm per 
- Printers met invoerlades: Laad het papier in de lade met het logo naar beneden vel) gebruikt, moet u uw papierformaat op AS 
3. Afdrukken: instellen. Wanneer u andere software dan de 


- Afhankelijk van de softwaretoepassing die u gebruikt, selecteert u Eigenschappen, Opties of Setup om uw printerinstellingen te bekijken aangeduide KODAK Picture Friendly (die 


- Voer de gegeven aanbevolen instellingen voor uw printer in de onderstaande tabel in 


sjabloon EK-PH-011 ondersteunt) gebruikt, 


moet u uw afbeeldingsformaat op groter dan 
Probeer voor printermodellen die niet in de lijst staan, eerst glanzend/fotopapier te selecteren en dan de hoogste afdrukkwaliteitsinstellingen die 10 x 15 cm instellen en uw afbeelding voor het 


beschikbaar zijn. 

Zie voor printerinstellingen de tabel in het Engelse gedeelte. 

Voor meer tips over het gebruik van KODAK Inkjet media bezoekt u onze website op http://www.kodak.com/go/inkjet of belt u onze Technische 
Dienst in de V.S. op 1-800-23-KODAK (235-6325), in Canada op 1-800-465-6325. Het adres voor on-line registratie is http://www.kodak.com/go/inkreg. Neem buiten de V.S. en Canada contact op met 
uw dichtstbijziinde Kodak bedrijf op de telefoonnummers die in de tabel zijn aangegeven: 

Gesprekken zijn niet gratis. Internationaal: +44 (0) 131-458 6714 / FAX +44 (0) 131-458 6962 
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afdrukken op de pagina centreren. 
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